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IIpearosop KbM IIBPBOTO U3AAHUE

BBIrapCKHAT €3MK NPUHAIJIEXKH KbM IPYyIaTa Ha claBgHCKHTE e3uny. Toit ce popmupa OT JBa e3uka — Ha
CJIaBAHHTE ¥ Ha Mpabbirapure, 3aceiniu ce Ha bankanckus noxyoctpo npes VI—VII Bex u o6pasysanu
mepBaTa Obirapcka Abpxkasa Haveno ¢ xaH Acmapyx (681 r.).

ITpes IX Bex Gpatata Kupmn m Metonwii cb3aaBaT claBfHCKaTa a30yka M 3aOYBAT A NMPEBEXAAT
PEATHO3HY KHATH OT TPBUKH e3uK. ToBa € MBPBUAT KHHKOBEH CIABAHCKH €3UK — cmapobsazapckusam. Ha
HETO € CETBOpEeHa 6oraTa KHIKHUHA — IIOXBAJIHU CIIOBA, PEJIMTHO3HA NPONOBEAH, XATHA U Ap. OT bearapus
cTapOOBIrapCKHAT €3MK CE pa3snpocTpanssa u B Pycus u ce oopMs KaTo cnenuUIeH e3uK Ha IbPKBATA,
HapeueH yspKogHocaasancku. B ciabo M3MeHEeH BHJ Ha HEro W JHEC Ce MPOHOBsAIBa B IPaBOCIaBHATA
mepkBa. C a3bykaTa, HapeueHa Kupuauyd, NUIAT CIaBAHATE, TOBOPEHIA PYCKH, YKDAMHCKH, OBIrapcky,
cpBOCKH K JIp., a TaKa CbIIO M PEAMIA HECIaBAHCKH HapOIH, BIX3aNH B rpaHANNATE Ha 6uBIIMA ChBETCKH
ChI03. 3amaZHATE CJIaBSIHM — YEXH, CJIOBAIM, MOJIK B Op. — H3NOJI3BAT JAaTHHCKATa a30yKa.

Coeapemennuam bwa2apcku e3ux ce w3rpaxna mnpe3 Bwapaxnmanero (XVIII—XIX B.) Ha ocHOBaTa Ha
HapOJHATA pa3rOBOPHA pPeY, KOATO ce € OHia OTAajiedmia OT CTapOOBIrapCcKus €3WK KaTo mbpBOOOpas3
[IABHO IO OTHOIIEHHWE Ha (OHETHKAaTa (IPOM3HOLIEHHETO Ha HIKOW 3BYKOBE) M HA MMEHATa, HO 3amasmjia
0COOEHOCTHTE Ha €3HMKa KaTO IISIO.

1. Ilpomenna ce e donemHunaT cheras. BokaiHaTa cucTeMa ce € peaynupana (ot 11 miacHu B cTapo-
6Barapckd gHeC Te ca 6), KOHCOHAHTHAaTa CHCTeMa ce e oboraTiia ¢ mosBaTa Ha MekH CbriacHu. CaMo B
OBITApCKH €3HK (OT CJAaBSHCKHUTE) CE CPEMla IIACHAAT 3BYK b, XapaKTEPEH H 33 AHTJIMACKH €3HK.

2. Mary6ua e maje;kKHHTe OKOHYAHHA NpH MMeHaTa. OTHOINEHUATA MEXIY HYMHTE B H3DEYCHUETO Ce
H3pa3gBaT MIABHO Ype3 MPEAJIO3H U Upe3 mpuiarade (mo cMuChI). C ToBa OBIrapCKUAT 3K Ce OTIIHYaBa OT
CIIaBAHCKHTE €3UIM U CE COMMKABA C aHIIMIACKH, PPEHCKH, MCIIAHCKH, ATATMAHCKH ¥ Ap. [Tagexnu dopmu ca
ce 3aMasuiid IPH MECTOMMEHMATA, HO H TaM ca B OTCThILICHEME. Hanlp. Mpy IMYHATE MECTOMMEHHS C€ Ma3sT
BEHHTEIIHA IBJITH B KpaTkid Gopmu — MeHe, Me; Tebe, Te; Hero, ro; Hesl, fi ¥ T.H., KDaTK{ JaTeJIHA GOPMHE
— MH, TH, My, i 1 T.H. (IBJITHTE Ca Bede apXan3bM), a IPH OCTAHAJIHMTE MECTOMMEHHMS CE€ CPELIAT [JIAaBHO
BHHHTEIHH (OpPMH — KOro, HAKOTO, HUKOI'O M T. H.

3. Paspnu e onpeneinTeseH WieH IpH MMeHaTa, KaKbBTO APYTUTE CIABIHCKH €3UIHM HAMAT. BhJIrapckusit
OIpeeNUTENIeH YWIeH € 3aAI0CTaBHa Mop(dema, mucaHa CIATO ¢ MMETO, 33 Pa3jiKa OT ONMpPEAEHTETHAA
4JIeH Ha aHIIHACKA, PPEHCKH, MCIIAHCKH | 1Ip., CPB.: CTOJNSM, Macama, aeTeno, Xxybasama Koina, BUCOKHMe
IUIaHHHA ¥ Op. BbB QyHKIMA Ha HEONpPEAENUTENIEH YJICH B H3BECTHH NO3HIMH € YMCIHTEIHOTO UME elHH,
eIHa, eqHO, eTHH.

4. 3anasua e GOraTCTBOTO Ha CTApoOBIrapckms rjiaroa — 9 DIaroJIHA BpeMeHa, 4 HAKJIOHEHHMs, 5 NpH-
gactra. Y Tyk ob6ade ca HACTHIWIM IPOMEHH: H3Ue3Ha) € KHOUHATHBET KaTO HECIpEraeMa riarojsa gopMa
1 € 3aMeHeH C Aa-KOHCTPYKIHs (MOra aa JeTa, MOKell Ja 9JeTem); 000COOMI Ce € HAUWH 3a H3pa3sfBaHE Ha
HECBHAETEJICKa MOJAJIHOCT, Taka HapevueHOTO MpEu3Ka3BaHe Ha IIarOJHUTE BPEMEHA, KOETO C€ H3MON3Ba,
aKo TOBOPEIOTO JIMIE HE e oueBHen Ha chobmaBanuTe ¢axtu (MBan 6min Gonen. Jlekapar My npeanucal
JieKapcTBa), 1 1p.

ITo-BaxkHH 0COOEHOCTH, KOMTO Ca MPHUCHINH W HA OCTAHAJIMTE CIABSHCKH €3MIH, Ca:

1. Tpu poOa Ip: EMeHaTa — MBXKH, KEHCKH, CDEEH, — PasrpaHHYaBaHu Nno GopmaieH Gerer.

2. Bpoiina ¢oopMa IIpH CHINECTBHTENHATE HMEHAa OT MBAKKH PO/, KOATO CE€ H3MOJI3BA CIEA HHCIHTEIIHHA
OpOWHH M Clle]] MECTOAMEHHUATA KOJIKO, HAKOJIKO, TOJKOBA, HANP.: IBa CTOJNA, KOJKO JIHCTA, HAKOJIKO MOJH-
Ba, CPB. MHOTO CTOJIOBE, JIUCTOBE, MOJIMBH.

3. Bug Ha rmaroga. Beaxo meficTBre B OBJrapCKus €3UK ce H3pa3sBa Ype3 MIaroj OT HECBBPIIEH U CBBP-
[IEH BUL.

B JieXCHKaJIHO OTHOMIEHHME BCHYKH CIIABSHCKH €3MIIM Ca MHOrO Oiu3ku. AXo ce 3Hae OBArapCcKUAT €3HK,
MHOT0O JIECHO € [IOCJIE a Ce Hay4W PYCKH, CpBOCKH, MOJICKH, YEIIKH H Jp.

Yueme b6sazapcku e3ux!
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Introduction

The Bulgarian language belongs to the group of the Slavonic languages. It is a descendant of two languages
— the language of the Slavs and that of the Proto-Bulgarians. Both tribes settled on the Balkan peninsula in the
gth_7th century A.D., thus forming the first Bulgarian kingdom headed by khan Asparuh (year 681 A.D.)

In the 9th century the brothers Cyril and Methodius created the Slavonic alphabet and translated the first reli-
gious books from Greek. That was the first Slavonic language which used writing for literary work. Therefore the
Old Bulgarian is the first written, codified Slavonic language. Subsequently the Slavonic literary tradition flour-
ished. Religious sermons, chronicles of saints’ lives, etc. were written in Old Bulgarian. From Bulgaria it spread
to Russia, becoming the language of the Church, called Old Church Slavonic. Slightly modified, nowadays it has
been the language of preaching in the Orthodox Church. The alphabet, called Cyrillic, has become the alphabet
of the Slavic population speaking Russian, Ukrainian, Bulgarian, Serbian, etc.

Modern Bulgarian was built on the basis of the spoken language of the people during the Revival period (1 gth
19th centuries A.D.). It developed some differences from its protolanguage (Old Bulgarian), mainly in phonetics ( the
pronunciation of some sounds) and in nouns but, as a whole, it had preserved the characteristics of the language.

The most important distinguishing features of modem Bulgarian are the following:

1. Changes in the phonemic inventory: the system of vowels has been reduced — from 11 vowels in Old
Bulgarian to 6, and the system of consonants has been enriched following the appearance of palatal consonants.
Out of all Slavic languages, the vowel “B” is characteristic only to Bulgarian (as well as English).

2. The disintegration of the case system. The relations among words in the sentences are expressed with the
help of prepositions and also by putting words together. That distinguishes the Bulgarian language from the other
Slavonic languages and bring it closer to English, French, Spanish, Italian, etc. One can find case forms only in
pronouns, and even there, they are gradually becoming extinct or absolute. For example, there are long and short
accusative forms of personal pronouns — MeHe, Me; Tebe, Te; Hero, ro; Hes, 1; etc., short dative forms — MH, TH,
My, U, etc. (the long dative forms have already become archaic), and some of the pronouns have mainly accusa-
tive forms — xoro, HaKOro, HEKOTO, etc.

3. The language has developed a definite article added to nouns or attributes qualifying nominals which
cannot be found in any of the Slavonic languages. The Bulgarian definite article is a morpheme (suffix) and is
always placed at the end. It contrasts English, French and Spanish where the definite article is a separate particle.
For example: cronsr, macarta, nerero, XybaBaTa KbIa, BUCOKHTE Iu1aHuHY, etc. The numeral equn, enna,
enHo, enuu functions as an indefinite article in certain positions.

4. The verb forms and categories of Old Bulgarian have been preserved. 9 verb tenses, 4 moods, 5 parti-
ciples. However some changes have taken place here, too. The verb infinitive has been replaced by a “na-structure”
(Mora na weta, Moxem na getem) which is a way of expressing a very rare modality, the so-called renarrated
mood of all the tenses. This mood is used when the speaker refers to non-witnessed events and he/she wants to dis-
tance himself/herself from the events, because the information is either second-hand or the speaker is uncertain and
even doubts the truthfulness of the related events (MBan 6m1 60oex. JlexapaT My npennrcain iekapcTaa.), etc.

Other important characteristics, some of which are common for the rest of the Slavonic languages:

1. Three distinct genders for nouns — masculine, feminine, and neuter, morphologically marked by the word
ending.

2. A special “count” form for masculine nouns which is used after cardinal numerals and adverbs such as
KOJIKO, HAKOJIKO, TOJIKOBA. For example: nBa cTosa, KOJIKO JIHCTA, HAKOJIKO MOJIHBA (compare: MHOTO CTOJIOBE
JIACTOBE , MOJIABH).

3. Aspect of the verb. In contrast to English the category of aspect has morphological markers in Bulgarian.
Each verb has forms for the Imperfective and Perfective aspects.

All Slavonic languages stand very close together as far as vocabulary is concemed. If you know Bulgarian,
then it will be very easy to learn Russian, Serbian, Polish, Czech, etc.

So, study Bulgarian!



IIpenrosop KbM BTOPOTO M3JaHHE

W3mmHaxa 10 TOOMHM OT H3JIH3aHETO Ha yueOHHKA ,,YdeTe OBIArapckd €3uK”. B HaCTOSAIETO M3ZaHHE,
KOETO € euH MpepaboTeH W HONbIHEH BADHAHT, AMa Peulla HOBH MOMEHTH.

ITspBO, 3aCHIEHa € KOMYHAKATHBHATA HACOUEHOCT HAa yd4eGHHKA Upe3 BbBEXIaHE Ha BTOpa 9acT KBM
BCSKA ypOYHA eIMHMNQ, HapedeHa ,,O6mryBaiiTe!“. B Hes ca 3aCTBIEHH OCHOBHHMTE yMEHHA, XapakTCpHH 32
06Y4eHHETO N0 TyX/ e3HK: UeTeHe, IACAHE, CIyIaHe ¢ pasbupaHe u CBOOGOAEH PasroBop. YUpe3 TEKCTOBETE
33 YeTeHe ce 0boraTasa JEeKCHKAIHHAT 3aIac Ha o0yJaBaHUTE, @ UPE3 TEKCTOBETE 32 CIYINAHE CE LIEIH IJIO-
GaJIHO BB3NpHEMAaHE HAa ChIBPXKAHHETO, BE3MOXHOCT 32 PaswICHABAHE M 3a 3a[bpXaHe Ha HHGOpMAIHS.
PaboTaTa ¢ Tas® 9acT Ha y4eOHHMKA, KAKTO M C YIPAXKHEHHATA CJIEX BCEKH YPOK, 3aBUCH OT BPEMETPACHETO
Ha Kypca, OT IeJHTe Ha O6y4eHHEeTO ¥ IaBHO OT MHTEPECHTE Ha 0Oy4aBaHHTE.

BTOpHAT HOB MOMEHT B TOBA H3/IaHHE € YBENMUEHUAT OPOA U BUAOBETE YIPAKHEHHS KbM BCCKH Ipama-
THYEH BBIPOC, MOCTaBEH 4pe3 ypoka. BrBeleHO € ynpaxHeHHe 3a MONBJIBAHE, KOETO MO CBOS XapakTep €
MOHOJIOTHYHO pa3Ka3BaHe Ha THAJOTHYHMS YPOK H MOATOTBs obyuaBaHHTE 32 paboTa C TECTOBE 33 MOMBJI-
paHe. Pa3HOOOpa3eH: ca U THIIOBETE YIPaXXHEHHs, YPE3 KOMTO CE KOHTPOJIMpPA HE CAMO OBIAASBAHETO HA
MaTepyana, HO i 3HAaHUATa Ha MOP(OJOTHIHO ¥ CHHTAKTHYHO PaBHHILE.

Ha TpeTo MsACTO, yBEINIeHH Ca TPAMATHIHATE BBHIPOCH. BKITFOYEHO € MHHAJIO CBBPIICHO BPEME, KOCTO €
OCHOBHO BpeMe B pa3ka3, 6e3 ma e paspaboreno u3nsuio (0606meHneTo ce Ipasy BbB BTOPOTO HHBO), KakKTO
¥ MHHAJIO HEONpPeIeIeHO BpeMe OPa| HEroBaTa BUCOKA YECTOTHOCT Ha YNOTpeba B pasroBOpHATA pey (u
TyK € JaJleHa caMO CHIIHOCTTa, 6e3 ja ce paspaboTsa ynorpebaTa MY).

W3aHUeTo 3aBBpInBa ¢ OBIrapo-aHNIHACKE Y4e6eH peYHUK.

Jenaem HAa BCHUYKH yCIex B paboTaTa C HOBOTO, IpepaboTeHO H3NaHHE HA ydeOHHUKa.

Om asmopume

qq



Introduction to the second edition

Ten years have passed since the first edition of “Learn to speak Bulgarian” was published. The present edition
which is a revised and extended version of the first volume, introduces a number of new features. The communi-
cative approach in the book is reinforced by supplementing each unit with a new section called “Communicate!”.
It contains language material related to the topic of the presentation section and is designed for developing basic
skills, typical of foreign language leaming, such as reading-comprehension, listening-comprehension, writing
and free conversation. The reading-comprehension material serves to expand learnes’ vocabulary. The listening-
comprehension texts aim at promoting a global understanding of the meaning, as well as offering an opportunity
to articulate and retain information. In the beginning of this section, additional vocabulary is systematically given
through minidialogues, pictures and charts in order to facilitate the process of learning and provoke natural lan-
guage use. The degree of focusing the classroom activities on this section as well as on more controlled exercises
in the Presentation section is teacher’s choice and depends on the duration of the course, on its goals, and mainly
on the student’s needs.

As a new feature of this edition we offer an increase in the number and variety of the exercises after each
grammar problem, presented in the unit. In addition, a “complete-the-missing-word” exercise is introduced,
which is actually a pattern of monological rendition of the main dialogue and at the same time serves to prepare
learners for Cloze or Multiple-choice tests. Here, we have introduced more diverse types pace and of exercises
which intend to regulate the level of language acquisition including proficiency in morphology, syntax, vocabu-
lary, etc. The tests offered after each fifth unit have also been extended and diversified.

In the second edition we have increased the number of the grammar points, covered in the book. We have
added new morphological categories, such as “The Past Simple Tense” (Definite past, Murano cappmeHO
Bpeme), which is a basic tense for retelling stories, as well as “The Present Perfect Tense” (Indefinite Past,
MHHAJIO HEONpesieNieHo BpeMe) because of its common use in everyday speech. In both cases, only the essence
is given, since more detailed description of their use will be dealt with in the second volume of the book.

We have supplemented the appendix of the book with the tape scripts of the texts for listening-comprehension
and the dictations. There is only Bulgarian- English dictionary in the book. Separate bilingual dictionaries in a
number of languages will be prepared afterwards.

We wish everybody successful work with this new revised edition of “Learn to speak Bulgarian”.

The Authors
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Kak ce ka3Bare?
OT1kbBae cre?

F
R
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>

Cogpponuc: — JITo6Bp AeH, rocnoxuie!

Mapu: — Jo6sp nex!

Cogpponuc: — IlpusitHO MH €. A3 CBM
Codponuc. A Bue xak ce kazpaTte?

Mapu: — Kassam ce Mapu. IIpusarso

mu €. Otkpae cte, Copponuc?
Cogpporuc: — Ot I'bpus. A Bue?

Mapu: — Ot ®pannus.

Cogpponuc: — A T4 xos e?

Mapu: — ToBa e Ana ot I'bprus. Ta e
CTyIEeHTKAa. A3 — CBIIO.

Cogpponuc: — W a3 cpM cTyneHT. A To3H
4YOBEK KoM e?

Mapu: — Tocnonusu Iletpos. Toi e

[pernoaaBaTe Mo 6bIrapcku €3uK.
Cogiponuc: — Otxbae e?

Mapu: — Ot Bwarapus, pazbupa ce.
Hue ce Ka3same
BUE Ce KasBaTe
Te ce kasBar
e~ e ' i N .
Brbrpocn: '

1. Otxbae € Mapn?
2. Otkbae ca AHa u Codponuc?
3. Otknae e r-H IleTpoB?




— Ao6po ympo!

— No6vp geH!

— Ho6vp Beuep!

— 3gpaBei!

— 3gpaBeime!

— NoBuxgaHe!

— Kol

— Kon

— Kot

— Kon

cu mu?

ma?

— Omkvge cme,

— W3Buke

— Ko

— Kon

— Kou

2ochoguHe ?

2ocnhoXo?

me, 2ocnoguHe!

cme Bue?

cme Bue?

came?
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HWe cwme

BUe
cTe

Bue

Te ca

'. IlonbaHere:

Pobepro.
Hcnanus.

............................... CTYHEHT.

......................... r-H Iletpos.
............................ Bbirapus.
.................... MpErnoJaBaTel.

.......... r-H U r-xa Ilerposu.
............................ Bwirapus.
.................. IpEenoJaBaTely.

.................... r-xa Ilerposa.
............................ Brarapus.
................ IpenofaBaTeika.




2. Iombanere ¢ ¢popmu Ha rarosa CbM:

A.

Tu 1 COPPOHHC .....ocrvrrviriirrennne sttt anes
Anxa u Mapu................ vreeeneeeeeaneneane rrerteeeaeeaet e aeaeaes
COQPOHHUC ¥ XPHUCTO ...oreerrrrrrirerernrennnes

Amna u CodpoHnuc...

3. Tpancdopmupaiite:

A3 cvM Xpucro.
Ta e Ana.

Kos ..o T L ORI e s r-xa IletpoBa?
, TOCIOXO0?

OTKBIE ....cvnenee SRTOTOUD S0 ORI ool - Amna u Cogponuc?
OTKBIE ...cevrereenenennen T T e L e Mapu?
KOM . L I L L ... Bue?

cevsrssvace

Toit e Codporuc. = ... NI I e reense e eereseessarsesesarasseszsuenzarh s P owtavve: & TSN .
Te ca Bacumebu. = 5 ... e L i e vetsuesusenssstsnzsasaazasnssacacretiot il U LA
Hue cme IleTtposu. ST 11| S, . SRRt & s N S
Bue crte IleTposa. ettt e et s s ne e e s nesnene reesenetese st es s ssasnent IRURPRTURNIE s MR R OE LY ] I R

Tu cu PobepTo.
Bue cte KnHenn.

443333838

q’. 3apaiite moaxoasul BBOPOC:

Eﬂe Bue? =) — A3 cpM Mapu.

et e e wvereennen 1 — Toit € CodypoHuc.
= e weeen ] — OT Pupuus cMme.
e B .? — Ot Utanmnus e.
e ? — Kassa ce /I)xoBaHu.
e B e atioses anes ? — Kaspawm ce Xpucro.

— Ot bbarapus ca.
— Ot AHIHS CBM.
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